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UDVARHELY MEGYE FÜGGETLEN POLITIKAI LAPJA 

Mandatum szenzálok. 
Székelyudvarhely, jul. 24. 

Gyanutlanul állunk a mezőn egy-egy nagy 
kőnél, nem is sejtve, mennyi élet nyüzsög alatta. 
H a a követ fölemeljük, szanaszét szaladnak a 
világosságtói megijedt bogarak. Amióta hire fu-
tott, hogy jó Simkó Józsefet kinevezik, s a 
Házban kénytelenek lesznek nélkülözni az oláh-
falusi törvényhozót: — egyszerre, mint méhraj 
mozdult meg szerte az országban a mandatum 
szenzálok serege. 

Ugy kell lennie, hogy az oláhfalusi kerület 
kicsinységével ingerel annyira, hogy az ország 
túlsó felében is érdeklődést kelt, mivel kevés em-
bernek kevesebb pénz kell s könyebben megsze-
rezhető, amint hogy országos vélemény szerint a 
székelyföld minden kerülete kapható jó pénzért. 
Elv, meggyőződés — teljesen másodrendű kér-
dés. A fő : a pénz. A kerület választópolgár-
sága azt sem érdemli meg, hogy az illető ön-
jelölt maga keresse fel megismerni a népet; elég 
az bőven, ha az ügynök jelenik meg ott, s in-
tézi el a vásárt. A lélek vásárt. 

A minthogy a mult héten tényleg meg-
jelent az oláhfalusiak körében egy fővárosi 
ügynök, ki emigyen próbálta elhinteni a meg-
vesztegetés magját : 

— Tizezer koronát megisznak, tizezeret 
eltesznek, s ha az sem elég, majd kiszoritok én 
még vagy ötöt attól a büdöstől. . . 

Megdöbben az ember ettől a szemérmetlen 

kufárságtól, a nép ilyen fokú lebecsülésétől. 
Hogyan, hát már ennyire jutottunk? A székely-
földi választók meggyőződése, tisztességérzete 
csak azt érdemli, hogy egy sehonnai jött-ment 
igy beszélhet velük, nyiltan alkudhatik lelkűkről ? 

Harminczéves alkotmány elegendő volt ah-
hoz, hogy az élelmes mandatum vigéczek felis-
merjék és kihasználják a székely nép helyzetét. 
Tudták, hogy a székely szegény ; a szegény pe-
dig nehezebben tud, vagy nem is tud ellentállni 
a csábitásnak. Tehát elővették az oldaltárczáju-
kat s a választásokkor nem azt kérdezték a 
néptől, hogy mi a bajotok, hanem — mennyi 
kell ? A jelöltek, s a képviselők még igy is csak 
a kortesek utján érintkeztek a néppel. Azok 
tudták a módját annak, hogy érintkezzenek a 
képviselőkkel, a jelölttel, de a nép, az csaku-
gyan a legritkább esetben tudott az ő képvise-
lőjéhez férni. Maguk a képviselők is — néhány 
dicséretes kivétellel — megelégedtek azzal, hogy 
szóba állottak a kerület vezérembereivel, elvé-
gezték azoknak kis és nagy dolgait ott, ahol 
döntő a képviselői befolyás, hanem a nép nagy 
érdekei, amelyek nem kaptak viszhangot a vá-
lasztások intézőinek a kívánságában : azok itt a 
székelyföldön el voltak hanyagolva. 

Igen természetesen a pénzzel mandatumhoz 
jutot t törvényhozóknak a mandatum, óh, nem 
azért kellett, hogy lelkük vágyától vezéreltetve 
dolgözni akartak volna a székelyföldért és né-
péért. Nem. A mandatum nekik a saját sze-
mélyüknek kellett, s amig erre azt minden igye-

kezettel felhasználták, addig a székelyföld erkölcsi 
nivója majd itt, majd ott szállt alá, mely aztán 
hozta magával azt, hogy ezért a jórészt korrupt 
népért az államkormánynak mit sem érdemes 
cselekedni. Igy juttatták el aztán a mandatum 
vigéczek a székelyföldet a tényleges romláshoz, 
az elszegényedéshez, holott az méltán érdemelte 
ki a kormányok jóindulatát. 

Kiérdemelte, mivel könnyen megállapítható, 
hogy a négy székely vármegyéből kiözönlő rajok nél-
kül Erdélynek többi vármegyéje ma oláhul be-
szélne. A csiksomlyói, székelyudvarhelyi, sepsi-
szentgyörgyi, marosvásárhelyi, nagyenyedi, gyula-
fehérvári és szászvárosi, összesen nyolcz gimnáziu-
mot állandóan székely fiuk népesitik be. A dévai és 
székelyudvarhelyi reáliskolák, továbbá a dévai és 
székely keresztúri tanitóképezdék, valamint az uni-
táriusok kolozsvári, tordai, székelykereszturi fő-
és algimnáziumai jóformán kizárólag székely nö-
vendékekkel vannak elárasztva. Ugyanezt mond-
hatom a nagyenyedi, gyulafehérvári, kolozsvári 
papnöveldékről és jelentékeny részben a kolozs-
vári kereskedelmi akadémiáról és tudomány-egye-
temről és a kolozsmonostori gazdasági intézetről. 

Akkora intelligencziát, a mekkora ezen is-
kolákból kikerül, a kis székelyföld nem tud ke-
nyérrel ellátni. A végzett ifjak tehát nyugatra 
vonulnak és pozicziót foglalnak az erdélyi részek 
városaiban, falvaiban. Ez a világ legbecsesebb 
népvándorlása, mely az ősi köpüből tudást, mű-
veltséget, hazafiságot, nemzeti érzéseket visz az 
oláhok közé és települő helyén magasabb kvali-

Glosszák . 
(Útközben.) 

Nem tehetek róla, de valahányszor nyári kó-
borlásaimra akár a Nagyerdőn, akár a Libánon elin-
dulok, mindannyiszor elfog a mulandóság érzete. És 
ez nem szenvelgés, nem rámerőszakolt érzelgés, ha-
nem normálisan lefolyó lelki állapot. Hiszen mind 
ritkább régi kedves ismerősöm a fenyő, mely oly 
melegen köszöntött, üdvözölt; oly hivogatólag inte-
getett, bólintgatott felém, mintha csak keblére akart 
volna szorítani. Helyén pedig mind sűrűbben mered 
felém a letarolt erdő, földön fekvő fáival. Mintha 
csatatéren járnék, hol a levágott fák, mint annyi el-
esett hős, hevernek s ahol nemsokára a fekete tör-
zsek, mint megannyi sirhalom, jelzik a felettük át-
vonult pusztítás nagyságát. 

Jól van l A fa Isten ajándéka arra rendeltetve, 
hogy a mindennapi szükséglet kielégítése mellett, a 
haladásnak, a művelődésnek legyen egyik hatalmas 
tényezője. Azt is jól látom, hogy itt nem szűnt meg 
az élet. íme ! a galyak közül üde fenyőszálak ütik 
fel buksi fejecskéiket s nevetve kiáltják felénk: itt 
vagyunk mi s a jövendő. Helyes kis buksi ! Hanem 
mikorra a veled egy ivásu csecsemő embernyi-em-
berré válik és ismét az erdőben keresi életfentartá-
sának eszközeit : te akkorra már kész fa leszesz-e ? 
Ugy-e hogy nem ? . . . Nagyon szódén estünk neki a 
természet kincseinek kihasználásához; nemcsak a 
máét fogyasztjuk, hanem a holnapét is. Ez ver le, ez 
busit el. 

« 

Hanem a Sikaszón felülérve egyszerre kiszéle-
sedik a Küküllő völgye ; keletfelől szemünk elé tárul 
az a gyönyörű szép oldal. Lába alatt csattog a folyó ; 
kristály tiszta habjai mily édesen simogatnák a fá-

U D V A R H E L Y I H Í R A D Ó 

Suta tönkök, mint a fejfák, 
Szomorkodva állnak szerte . . . 
És az a szél, mely a fák közt 
Zúgó, büszke zenét zengett'. 
Most a földön siránkozva 
Letört száraz gályát lenget. 

Hol az erdő sűrűjében, 
Kristály vizű patakokban, 
Csalfa manók, játszi sellők 
Fürödtek a hűs habokban: 
Ott a pásztor terelgeti 
Itatóra tarka nyáját, 
S egykedvűen fütyörészi 
Molnár Anna bús nótáját... 

* 

Tündérkertek szép Gyergyóban 
Szomorkodva járok-kelek ; 
A Rez felöl gyász dalokat 
Búgatnak a fújó szelek ; 
Bús dalokat, mik éltöltik 
Sir ássál a Maros táját : 
„Nem szereti már a székely 
Oserdejü szép hazáját. " 

A kelő nap, a tűnő nap 
Aranyvörös, szép sugár a, 
Nem esik már őserdőre, 
Öreg fenyők sudarára, 
Kopáron állj csupaszon állf 

Tarolva áll à hegytető: 
Székelyföld — haj — többé nem zöld, 
Székelyföld már — bús temető . . . 

G y e r g y ó b a n . 
A „Petőfi Társaság* pályázatán dicséretet nyert költemény. 

Irta Burger Arthur. 

A gyergyai nagy erdőben 
Öreg fákat döntögetnek 
S széjjel hordják a világba : 
Ezt nyugatnak, azt keletnek; 
Döntögetik napról napra. 
Csak иду hull a karcsú szálfa — 
S nincsen, aki elestében 
Elsirassa, megsajnálja. 

Hej, pedig be gyászos az a 
Faledöntö zenebona, 
Benne már a dalolgató 
Kis madárnak sincs otthona ; 
Jór eg géltől — késő estig: 
Fejszecsapás, für ész hangja ... 
Ez lett ma már a székelynek 
Hajnali és estharangja. 

Hol — mióta a jó Isten 
Ezt a földet teremtette — 
Ember még a szűzi földre 
Bűnös lábát sohse tette, 
Barna medvék s a farkasok 
Osi, sötét országában : 
Gépek zúgnak, sisteregnek, 
Kattogtatnak egyfolytában. 

S ahol nemrég a nagy szálfa 
Csúcsával az eget verte : 

Felelős szerkesztő : Becsek Aladár. 
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tásaival őre, fentartója, vezére lesz a magyar 
érdekeknek. 

Könnyű ebből meglátni, hogy a székely-
föld fajpolit ikánk szempontjából egy valóságos 
oltógaly-telep. Kern volt tehát elsőbb rendű 
szükség, mint a székelység megizmositása va-
gyonban, kulturában, erkölcsben. Az erdélyi ré-
szek nemzeti vára a székelyföld. H a ez a vár 
leomlik : veszve van Erdélyben a magyarság ügye. 

A székely nép szaporasága, tanulékonysága, 
SZÍVÓS életereje kulcsot adott a magyar kormá-
nyok kezébe az erdélyi részek megmagyarositá-
sához. H a tervszerűen fölhasználták és irányí-
to t ták volna a székelység kivándorlási kényszerét, 
magas értelmi erejét, öntudatos terjeszkedési haj-
lamát, birtokszerzési ösztöneit és összetartozan-
dósági érzéseit : ma már Erdély nemcsak ható-
ságilag, hanem érzelmeiben, nyelvében, szokásai-
ban és hevüléseiben is egyik legmegbízhatóbb 
vidéke volna a magyar nemzeti államnak. 

D e nem használták föl. 
Hasztalan panaszkodtunk a székelyeknek 

Romániába való kivándorlása miatt . Egy lépést 
sem tet tek kormányaink arra, hogy ezt a kiván-
dorlási kényszert nyugat felé, az ország belse-
jébe tereljék jól megfontolt telepítések által. 

Hasztalan r imánkodtunk, hogy tegyenek 
valamit a székelység vagyoni megerősítésére. 
Nemzeti kormányaink renyhe kezében harmincz 
év ugy telt el, hogy miközben megépítettek 
tizenháromezer kilóméter vasutat , a Székely-
földre nem ju to t t belőle négy kilóméternél több 

Csíknak 355 ezer hold fenyvese van, H á -
romszéknek 75 ezer, Marostordának 180 ezer, 
Udvarhelymegyének 33 ezer. Ez a hatszáznegy-
venezer kat. hold fenyves, együtt a fejszével, 
fűrészszel, vésővel, gyaluval, tu ta j ja l bánni tudó 
szorgalmas néppel temérdek vagyont képvisel. 

Mi kellett volna oda, hogy a nép győzel-
mesen küzdjék meg az uj idők megnehezült 
életviszonyaival ? 

Legalább is annyi, hogy külső behatásokkal 

a népet ne szegényítsék el mesterségesen, s ami-
kor elszegényitették akkor lelkét ne rontsák, 
mételyezzék meg, hogy elveszítse bizalmát az 
urakban, a képviselőkben, s ál taluk a kormány-
ban. A kortespolit ika pár tura lmi elfajulása el-
árasztot ta a székelyföldet olyan népboldogitók-
kal, akik szimpla vásárt csináltak i t t , de a 
közérdek előmozdításához már csak azért sem 
járulhat tak, mert nekik a székelyföld érdeke 
arabusul volt. 

Egynehány évvel ezelőtt aztán tudatára éb-
redt a nép, hogy i t t vele tulajdonképpen kö-
zönséges, hi tvány vásárt csinálnak. Fe lha j t j ák , 
eladják, kihasználják, s érdekeiért nem tesznek 
semmit — s kinyíltak a szemek Tudatára jö t -
tek i t t is, ott is, hogy a pénzzel megvett man-
dátum nagyon is olcsó akkor, amikor a kerület 
érdekei azzal a kortespénzzel ki vannak fizetve 
— s előbb ebben, majd amabban a kerületben 
szorították ki a nagyhasu, de kevés vágott do-
hányu pénzes jelölteket vigéczeikkel egyetemben. 

Ugy véljük, hogy az oláhfalusiak is tudni 
fogják kötelességüket. Elvégre már egyszer na-
gyon is itt az ideje, hogy azokba a pozicziókba, 
melyekben dolgozni lehet a közért — igy a 
képviselőségekre — a mi saját embereinket válasz-
szuk meg, s a jövevényeket, kik nem értik meg 
a mi bajainkat , minden vonalon kiszorítsuk. A z 
oláhfalvi kerületet már sokszor és nagyon meg-
tréfál ták, legfőbb ideje, hogy most helyesen, 
őszintén, nyiltan cselekedjenek, s azokat a vigé-
czeket, kik újra az ők becsületükre spekulálnak, 
elküldjék az őket megillető helyre. 

Nem v a l a k i n e k érdekében Íródtak e sorok. 
Nem ! Hanem tisztán a köz érdekében s igy azért, 
hogy az oláhfalusiak szemei felnyiljanak és lássanak. 
Lássák be, hogy azok a lelketlen mandatum vigéczek 
amikor pénzzel próbálnak hozzájuk férkőzni, tu-
lajdonképpen a székely becsületet jára t ják la az 
ország előtt. Már pediglen arra , ami még ma-
radt , nekünk szükségünk van. A z oláhfalusiak 
találnak maguknak i t t a megye határain belül 

radt, üdülésre vágyó testet. Magára az oldalra csak 
ugy ontja Isten tüzes napja sugarait, minden életnek, 
minden egészségnek forrásait. Háta megett az erdő 
átkutathatlan mélységeivel, kifürkészhetlen rejtel-
meivel, kimerithetlen változatosságával Az Isten is 
nyaralónak teremtette. Hátha mi azt a pénzt, amit 
évről-évre nyaralás czimén széthordunk, néhány esz-
tendeig ide forditanók, pompás üdülő helyet teremt-
hetnénk itt. Igaz, hogy hölgyeink nem válthatnának 
— de nem is kellene — naponta 5-ször toálettet; 
ifjú és kevésbbé ifjú uraink nem álihatnának elő 
hihetetlen kalandjaikkal. Szóval együtt élnénk ekkor 
is ! De csak nem az a nyaralás lényege, hogy az 
ember kedves barátjától és barátnőjétől néhány hétig 
biztos távolságban nyugodtan érezhesse m a g á t . . . ? 

(A vak czigáuy.) 
Végre tehát itt vagyok ! Igaz, hogy másfél na-

pon át rázott a kocsi, nyeltem az ut porát, de elég 
messzire is elhagytam kedves barátaimat. Szeretem 
e helyet 1 Nemcsak a százados fenyvesnek bűvös sut-
togását, nemcsak az átszáguldó viharnak rémes csat-
togását bámulom meg, hanem főképen meglep a kö-
zönségnek uri diskrécziója. Nem alkalmatlankodik, 
nem kíváncsiskodik, hauem engedi, hogy kiki tet-
szése szerint élvezze a magány csendjét. (Ámbár ujab-
ban itt is aggasztó tünetek kezdenek jelentkezni.) 

Én is nekivágtam az egyedüllét utjának s ott 
termettem az „ősforrásnál". Egyedül ? Dehogy ! Ni 
hol van az öreg vak czigány ! Valamikor ő is gyö-
nyörködött a természet színpompájában ; valamikor 
őt is elragadta a lenyugvó és felkelő napnak aranyos 
színjátéka: ma pedig csak Isten nagy templomának 
orgona-zugását hallgatja és év-év után egyazon fa 
árnyékában huzza busnótáit. Nohát mulassunk egyet 
szárazon ; huzd rá ! „Kossuth Lajos azt üzente". Hejh 
régi nóta lehet ez. „Bizony uram, 52 esztendős va-
gyok — kiábrándultam, hogy ilyen fiatal —, de 
nálam is fiatalabb". Egy másikat: „Csere-bogár, sárga 
cserebogár". No már ezt is kis lány korában dalol-
hatta édes anyád. Még egyet: „Marosszéki piros 
páris". Bizonyára nagyanyád is emellett ábrándozott. 
Valami ujat ! Oly ijedten meredtek rám mély üregei-
ből színtelen szemgolyói. Mi az az uj ? 

E pillanatban a kósza szellő valami elrabolt 
dallamokat csapott füleinkhez. A hold világ dalát, 

meg a léha nótát hozta magával messziről a Kossuth-
kuttól ; ezek mellett fecsegnek, nevetgélnek czifra 
urak, asszonyok. Nohát ez az uj! Pedig neked is jó 
lenne néhány lépést tenni előre, mert te nem is sej-
ted s itt van közeledben halálos ellenséged : a ver-
seny. Alig 5—6 fa távolságnyira tőled fiatal suhancz 
hangolja hegedűjét s ez már tudja a „Csicsónét" is. 
Tehát elég modern ! 

Hanem hidd el, bizonyos tekintetben jó, hogy 
minden elszomorító dolgot nem látsz meg. Emlékszel 
arra az 5 — 6 ősfenyőre, melyek a Kossuth-sétaut ka-
nyarulatánál 300—400 esztendőnek néma méltósá 
gával néztek le a törpe epigonokra : fákra, embe-
rekre. Az ember megirigyelte, hogy 400 esztendőnek 
zivatarai nem tudták tövéből kifacsarni és 400 esz-
tendőnek villámai nem tudták szét hasogatni, felpör-
kölni. Az ember — mondom — megirigyelte és kö-
zülök épen a legnagyobbat — másfél méter az át-
mérője — kivágta. 

Pedig még pompásan eltudott volna élni 100 
esztendőt. A gyökér mellett van valami kevés red-
vesedés, de törzse ma is erősebb, mint a körülötte 
felnőtt fiataloknak karcsú teste. Bizony ezek az ifjak 
egyszerre merész sudárba szökkennek, koronájuk né-
hány évtized alatt az eget akarja verdesni, de elfe-
ledék gyökereiket mély rebocsátani. És mikor a ter-
mészet haragja megrázza őket, százával hullanak az 
öregek lábai alá. Gyorsan éltek ; akár a század em-
beiei ; gyorsan is pusztultak el. 

Hanem beszéljünk vidámabb dologról öregem ? 
Nemde te egész életedben a tziganoterápiát használ-
tad? Napfényben, levegőben fürdöttél, a vizet leg-
főlebb ünnepnapokon vetted igénybe külsőleg. És 
soha sem voltál beteg. De tudod-e, mi az a hydro-
terapia ? Nem ? Az ember bemegy egy nagy házba, 
melynek teteje és homlokzata üveggel van fedve, hogy 
a belopózó játszi napsugár már eleve is felvidítsa a 
lelket. Ha már felöltötte Ádám ősapánk kosztümjét: 
oda állítják egy kád mellé. Itt először fejbe öntik, 
azután nyakon öntik, majd beledobják a kádba, ahol 
folytatva hátba öntik, mellbe öntik. Ezután két ök-
lös ficzkó elkezdi dögönyözni, püfölni, gyúrni: mintha 
ujjá akarná gyúrni. (Jjra kezdődik az öntés; folytatja 
az öntés, befejezi a dögönyözés. Nohát ez az ! Látom, 
hogy már a gondolatától is kiverte homlokadot a 
hideg veriték. Pedig az orvosok azt állítják, hogy az 
ember egészséges lesz tőle, mint a makk. Nekem erre 
a mulatságra kell mennem s azért most Isten veled. 
(Borszék.) Tövis, 

is olyan férfit, kit bizalmukkal megtisztelhet-
nek, s aki hivatottsággal s tehetséggel megállja 
helyét a parlamentben. Éppenezé r t . a jelszó az 
legyen : — Ki a mandatum szenzálokkal ! 

B E L F Ö L D . 
A házadó. A hivatalos lap közli a pénzügy-

miniszter rendeletét, a házadóról szóló 1909. évi VI. 
törvény végrehajtása ügyében. Az uj házadó már a 
jövő év első napján életbe lép. A miniszteri utasitás 
ismerteti a törvény rendelkezéseit a házadó tárgya, 
a bázbéradó tárgya, a házbéradó kulcsa és a ház-
osztályadó ügyében. A házosztályadó alapjául szol-
gáló házadókataszter már elkészült; a házbéradót 
részben a kataszter, részben a házbér vallomások alap-
ján fogják megállapítani. Ha a házbér-vallomást nem 
adják be vagy hiányosan állítják ki, vagy ha a val-
lomás gyanús, akkor a házadót hivatalos becslés ut-
ján állapítják meg, két szakértőnek a meghallgatása 
után. A házbérjövedelem hivatalos megállapításakor 
bárki, a kit a bizottság erre felszólít, köteles tanús-
kodni vagy szakértő fölvilágosítást adni ; de a fele-
ket faggatni, családi viszonyokról tudakozódni nem 
szabad a tanúkihallgatás alkalmával. A miniszteri 
rendelet a következő büntető határozatokat tartal-
mazza : Ha a vallomásadásra kötelezett a bérvallo-
mási ivet annak kitöltése, vagyis a bérösszegeknek 
beirásá előtt Íratja alá bérlőjével, annyiszor bünte-
tendő 5—200 koronáig terjedő rendbirsággal, ahány 
bérlőnél ezt elkövette. A kiszabandó birság nagysá-
gánál a félnek társadalmi állása és vagyoni helyzete 
is tekintetbe veendő. Hasonló rendbírság alá esik a 
bérlő is, ha a vallomás alaáirását elfogadható ok 
nélkül megtagadja. Bíróilag büntetendő, vagyis jöve-
déki büntetendő eljárás alá eső kihágást követ el a 

•tényleges birtokos, vagy annak törvényes képviselője 
a többi között akkor, ha a házbérjövedelemre vonat-
kozó vallomásában, va^y az illetékes helyről hozzá 
intézett kérdésekre adott válaszában, vagy jogorvos-
latának megokolásában, vagy végre valamely adó-
mentesség elnyerése iránt beadott kérvényében tudva 
valótlan vagy szándékos félrevezetésre irányuló nyi-
latkozatot tesz, mely az adó megrövidítésére alkal-
mas, illetőleg őt meg nem illető adómentesség meg-
adását vonja maga után, vagy adóköteles jövedelmet 
szándékosan elhallgat. Büntetlen marad azonban a 
tettes, ha a följelentés megtörténte, vagy a vizsgálat 
megindítása előtt nyilatkozatát illetékes helyen kija-
vítja vagy kiegészíti, illetőleg az elhallgatott jöve-

delmet bevallja. 

KRÓNIKÁS JEGYZETEK. 
Székelyudvarhely, jul. 24. 

Trónok iiiganak 

Több makacskodás, több önzés, több hatalom-
szeretet erőlködik a trónusok külön világában, mint 
amennyi kellene az alattvalók közönséges világának 
egyszerű izlése szerint. Több a mesterkedés, több a 
tulcsiszolt ravaszság, mint amennyit a tömegek és 
néphangulatok igazságosnak és okosnak tudnak tar-
tani. Több a feledékenység és hálátlanság, mely a 
trónusok urait elfogultakká teszi, hogy ne a népek 
szeretetében keressék hatalmuk erejét, hanem a trón 
süppedő bársonyát érezzék olyan bálványnak, mely 
előtt a népnek hódolattal kell földre lapulnia. 

Pedig a süppedő bársony süppedő alapja min-
den hatalomnak. A hatalom a néplélek kivonata. A 
néplélek gondolkozásának és akaratának az intéz-
ményes kifejezése. Aki viseli, az csak megbízott és 
nem valami külön világból fejünkre rendelt istencsu-
dája És a néplélek mindig megérzi ezt az igazságot, 
valahányszor a saját mélységeiből kiemelt hatalmat 
külön és ellenséges világgá akarják tenni vele szem-
ben. Mert a test is megérzi és viaskodik ellene, ha 
a fejet vagy kart le akarják metszeni róla; hát a 
hatalom is ilyen feje vagy karja a nép egyéniségének. 

A török szultán után a perzsa sah alatt iügott 
meg a bársonyos trónus és ki is lódult sietős köny-
nyüséggel alóluk, s az ő külön fejlesztett hatalmi 
világuk, önzésük és bálványimádást kívánó gőgjük 
alul. Ex oriente lux : keletről jön a világosság ! Oda 
kell néznünk mindnyájunknak, kik megpróbálva va-
gyunk. Onnan kell lelkünkbe szivnunk az igazságot, 
hogy a mi nemzeti egyéniségünktől külön fejlesztett 
hatalmi hóbortok csak ideig-óráig élődhetnek rajtunk. 
A keleti hajnalok pirja kell, hogy felfrissítse elszánt-
ságunkat a reménység pirosságával, az elhatározások 
lankadatlanságával, s erőnk öntudatával. 

Ne fázódjunk a cselekvésektől, s ne tudákos-
kodjunk tudományt mímelve, hogy igy-ugy még nem 
értünk meg nemzeti követelményeink kivivására. Az 
ilyen tudomány mind tudatlanság, mert egy egész nem* 
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zet sohasem gyönge a tőle külön fejlesztett és elszi-
getelten álló hatalmi igényekkel szemben. A mi tró-
nusunk hatalma is csak a nemzettel való egyetértés-
ben és őszinte együttérzésben lehet erös. Aki tehát 
magyar politikus létére mégis arra használja a tudo-
mányt, hogy egyetértés és őszinte együttérzés helyett 
apró paktumokkal, mindmegannyi hazugsággal igyekez-
zék áthidalni a nemzet vágyai és a trónus külön világa 
közti ürt : az a trónust is csak eltávolítja a maga igazi 
erőforrásaitól. Az erőtlen trónusok pedig ingani kezde-
nek . . . 

Valami bűzlik. 
írván e lapokon Udvarhelymegye szegényügyének 

az állapotáról, rosszaltuk azt a szervezetlenséget, 
mely a mi jótékonyságra való készségünket nem 
tartja idehaza, nem gyűjti össze egy erőbe, mely 
elsősorban a megye szegényeinek ellátására forditana 
gondot. Megirtuk, hogy aféle országos jótékonyko-
dásba való kirándulásokra, mint amilyenek a gyer-
meknapi gyűjtések is, csak akkor lehet elmennünk, 
ha idehaza már nincs nyomorgó koldus, siró árva 
és szegénységét titkolva szégyellő éhes család. Meg-
irtuk, hogy az idegenbe való adakozás nyomtalanul 
elenyészik, holott ha idehaza maradna, egy-egy sze-
gényünknek az állapotát érezhetően tudná javitani. 

Megirtuk ezeket, s kivált az idegenbe való 
adakozás nyomtalan elenyészéséről bűzlő hireket 
olvashattunk a mult hét folyamán. Egyik lap elő-
ránczigálta a Gyermekvédő Liga szennyesét, s nap-
nap után bizonyította a Liga által rendezett jóté-
konyczélu sorsjáték csalásait. Hogy az igért arany-
ezüst tárgyak helyett pakfont kapnak a szerencsés 
nyerők. Hogy a Liga egyik másik benfentese, keze-
lába ezereket rak zsebre a jótékonyság czimén ösz-
szehajtott összegekből. Hogy a sorjátéknak félmilliót 
érő jövedelméből is mindössze 120 ezer koronát ka-
pott a Liga, holott a nyereménytárgyak jórésze is 
adakozásból került össze, a többi pedig szemétpor-
téka. És hogy ezt a szeraétportékát is nagy Német-
országban szedte össze a Liga egy-két főembere, 
ki a szemétgyárostól is nagy províziókat kapott, hogy 
a szemetet nyereménytárgygyá avanzsiroztatta, s a 
Ligától is proviziót kapott, hogy olyan olcsó nyere-
ménytárgyakat tudott beszerezni. 

Vádak ezek, súlyos vádak ; s az országos jóté-
konyságra áldozott sokezer koronák elherdálásának 
a tünetei sikongatnak ki e vádakból. A sikonga-
tásra nincs sok felelet, csupán egy-egy erőtlen mosa-
kodás, de semmi tiszta számadás. A dobbal, sippal, 
nádi hegedűvel összeharangozott gyermeknapok jö-
vedelmeinek jórésze torkoskodók és gründoló szél-
tolók által felszámított kezelési és eljárási költsé-
gekben elúszott. így szól a hir ; s a lapok jórésze 
sajnálattal agyonhallgatja ezt, bizonyára azért, hogy 
a gyermekvédelem eszméje iráut felébredt jótékony-
ságot el ne riassza. Dehát azért mégis beszédes 
hallgatás ez nagyon ; botrányt látszik takargatni, s 
a takaró alatt mintha valami büzlenék. És ha csak-
ugyan bűzlik, akkor Udvarhelymegyének is sok ide-
gen garasa tünt el еЬЬзп a bűzben. 

Hiszen a tág lelkiismeret olyan könnyen is 
elbánhatik az ország túlsó végéből érkezett garasok-
kal. Mi az a pár garas a sok ezer között ? Ki veszi 
észre, ha könnyelműen elszórják is? Jó volna mind 
az utolsóig elhagyott gyermekekre fordítani ? Ugyan 
hagyjuk el már azokat a gyermekeket ! Ha el nem 
hagyjuk, hát hogy legyen elhagyott belőlük ? . . . 

Hát, persze, persze. Tiszta és megnyugtató 
logika ez a bűzlő Dániában. 

Szappanbuborékok. 
A repülés problémájának megoldásán töri fe-

jét a félvilág, s a másik félvilág nagy érdeklődéssel 
és falánk kíváncsisággal várja, hogy mi lesz a fej-
törésből. Persze a fejtörésből leginkább törött fejek 
lesznek, eltekintve attól, hogy a repülőgépek egy-
egy körtefába is belezuzzák az orrukat, bár a körte-
fán tul herczegséggel kiná'ja a német császár a 
merész léghajóst. A levegő feletti uralom még min-
dég megoldatlan probléma, s most legutóbb is egyik 
aeroplános csak a repülő halakkal kerülhetett kol-
légaságba, lezuhanván a hig levegőből a tenger hiis 
és sürü ölébe. 

A híradások szerint ezt a tengerbe zuhant 
léghajóst nagy óváczióval fogadták a parton, s ő 
maga pedig büszkén mondotta egy interjuvoló új-
ságírónak, hogy ő tanult aviatikus. Hát az ovácziót 
a merészségeért megérdemelte, de talán az aviatikus 
tanultság fitogtatásában van egy kevés nagyképűség. 

Éppen ilyen nagyképűség az amiatt való si-
ránkozás is, hogy szép Magyarhonunkban sokan 

vannak, akik a repülő gépet az aviatika rendszeres 
tudományának ismerete nélkül akarják kitalálni. 
Oh, ez a rendszer mely nélkül nincsen semmi! A 
madár is azért madár, mert tudja az aviatikát, s az 
ujja begyében van az aviatika tudományának egész 
gyönyörű rendszere. 

Hát bizony az aviatika tudománya még gyere 
kes tapogatózás. Nem igen tudott több sikert elérni, 
mint amennyi volt az Ikarus szárnyalása. Nem rajta 
mult, hogy eddig a repülés problémáját megoldani 
még nem tudták, de nem is tőle függ, hogy majd 
idővel megoldják. Sok kísérlet, sok ötlet beleölődik 
még ebbe a kérdésbe, de ez mind nem aviatika. 
Majd akkor lesz aviatika, ha egy-egy véletlen már 
rávezetett a röpülés sikerére. 

Addig hadd kísérletezzenek, akiknek kedvük 
van, ha mindjárt nem is tudják az aviatikát. Kár 
lenézni ezeket a tudatlanokat, mert igazán nevetsé-
ges. Éppen ugy fest, mint mikor a szappanbuboré-
kot egyik gyerek holmi diszes kaucsukcsöből fújván, 
lenézi a másik gyereket, hogy ez csak szalmaszálból 
fújja. Aztán ha mégis a szalmaszálból szebb, nagyobb, 
magasabbra repülő buborék pattan ki, mig a kau-
csukcső csak meddően szortyog, — hát akkor a 
kaucsukcsöves gyerek fitymálva néz a másikra, le-
becsülvén az ő szép buborékát eképpen : 

— Phü, mit tudsz te ? Hiszen nem is vagy 
tanult — r aviatikus . . . 

Pornografia. 
Székelyudvarhely, jul. 22. 

Rosszul esik leirni ezt a szót: pornografia, még 
kellemetlenebb a tollára venni az embernek ezt a 
thémát, de igazán annyira aktuális s annyira szük-
séges már fölhívni a hatóságok figyelmét az „iroda-
lomnak" erre a fajtájára, hogy az uodoritás daczára 
is szóvá kell tennünk. 

Hova jutottunk, szinte hihetetlen ! A szemér-
metlenség olyan mérveket öltött immár, hogy úgy-
szólván nyomtatott papirost alig-alig lehet már kézbe 
venni. A napilapok, az úgynevezett fürge, apró, boule-
vard újságok kezdték meg a „szenzáczióknak" ezt a 
fajtáját kultiválni és sajnos, egy-két komoly, tisztes-
séges napilapot leszámítva, ma már a nagy újságok 
is csak ugy hemzsegnek részint az „elmésségtől", 
részint pedig a természetrajzi leirásoktól. 

A komoly orvosi munkákban, amelyek szaktu-
dósoknak s orvosi dolgokkal foglalkozóknak Íródtak, 
bizonyos passzusokat latinul irnak csak meg, nehogy, 
ha esetleg a könyv avatatlanok kezébe kerül, mételyt 
hintsen, orvoslás helyett. 

A mai magyar hírlapirodalom éppen nem ilyen 
gyöngéd s nem ilyen elővigyázatos. Két kézzel, sőt 
négy kézzel kap mindenen, ami obscén s valósággal 
versenyez benne, hogy túlszárnyalja egymást a gyne-
cologiában s a sexuális psichopathia körébe tartozó 
jelenségek leirásában. Ebben nagyok, sőt óriások a 
mozgékony, eleven krajczárosok s éppen mert olcsóak, 
elképzelhetetlen pusztítást visznek véghez félmüveit 
és műveletlen olvasóközönségükben és a népben. 

Mindig és mindenha pornografii kellett a tömeg-
nek. A legjobb üzlet, a legbiztosabb keresetforrás 
mindig az volt, amely a tömeg szennyes indulataira 
spekulált. Egy egy vaskos obscenitás, a szemérem 
teljes levetkőzése mindig készpénzt jelentett s azt 
jelent ma is. De minden állam, minden hatóság, mióta 
csak társadalmak vannak, gondoskodott arról, hogy 
a szennyes indulatokra való spekulálásnak gátat 
vessen. 

Nem prudériából, nem is a ma annyira divatját 
mult valláserkölcsi tanitások révén, egyszerűen ál-
lamfentartó, társadalomalkotó, teljesen primair ösz-
tönből, mert rothasztóbb hatással, bomlasztóbb erő-
vel semmi sem bir, mint éppen a nép erkölcseiben 
való megromlása. 

Már pedig a tömegnek, az egyszerű emberek-
nek az erkölcsei első sorban a fantáziájukon át rom-
lanak meg. Azoknak az érzékeire spekulálni tehát, 
valóságos emberirtás. 

De ez csak az egyik pornografikus jelenség s 
bármilyen veszedelmes, bármilyen kártékony és rom-
boló hatású, ez mégis a kevésbbé szemérmetlen, mert 
ez legalább alkalmat, jogczimet keres arra, hogy jól 
magyarul szólva, disznólkodhasson. 

Még súlyosabb elbírálás alá esnek azonban azok 
a nyomtatványok, amelyek tisztán és kizárólag a 
pornográfiát kultiválják. Yan egy egész sereg, de 
csak a három legszemérmetlenebbet emlitem. AFid i -
dus, Magyar Figaró, Kis élczlap. 

Amit ezek a lapok Írásban és képben elkövet-
nek, az már határozottan nemcsak az erkölcsi tör-
vényekbe, de a büntető törvénybe is ütközik. A leg-
piszkosabb fantáza ^fantazmagóriáival teljesek ezek 
az újságok s a mételyt annál inkább hintik, mert 
irodalmi nevek is szerepelnek rajtuk mint szerkesz-
tők és főmunkatársak s valóságos orgiákat ül ha-
sábjaikon a legveszettf bb perverzitás. 

Amit ezek a nyomtatványom elkövetnek, az már 
igazán felülmúl minden képzelhetőt s nincs egyetlen 
olyan számuk sem, amelyet a legnagyobb jóindulat 
mellett is, el ne kellene koboztatni. 

Veszedelmesek pedig legelső sorban azért ezek 
a pornogrammok, mert legállandóbb olvasóközönségük 
a serdületlen és serdülő ifjúság. Szinte falja a mind-
két nemű gyermekhad ezeket a piszkos nyomtatvá-
nyokét s a tanárok a tanúim, hogy az iskolapadok 
közt egész héten vándorol dugva ez a sok piszkos 
nyomtatvány. 

Hogy milyen rettentő méreg az ilyen"perverzus 
piszok a fiatalságnak, azt nem kell hosszasan ma-
gyarázgatnom. Megmételyezi teljesen a fiatalságot, 
bűnre csábítja, megrontja gondolkozásában és meg-
rontja közvetve testileg is. 

De nem csak a fiatalokat mételyezi, hanem 
megrontja az egész társadalmat. Ezek a szennyes 
nyomtatványok, a melyek a szemérmetlen szöveg mellé 
szolgálnak nem kevésbbé szemérmetlen rajzolatok-
kal is, ott hevernek minden kávéház asztalán. 

Szinte kizárt dolog, hogy ezek az „éíczlapok" 
ne kerüljenek a nők kezébe s bizony minden inkább, 
mint épületes olvasmány ez a sok piszok. Azt sem 
lehet tagadni, hogy az olvasásuk, a nők egész mo-
rális világát aláássa s a gyöngébb akaraterejüek, a 
könnyebben befolyásolhatók, a szó legszorosabb ér-
telmében, áldozatává lesznek ennek a méregnek. 

Mert méreg, gyilkos, öldöklő méreg, amit ezek-
ben a lapokbm árusítanak. Gonoszabb a hasisnál, 
veszedelmesebb a mákonynál, rombolóbb minden al-
koholnál. 

Az ilyen nyilvános rontót, az ilyen veszedelmes 
beléndeket nem szabad megtűrni. 

Nagyon is régen szolgálnak már reá arra, hogy 
ugy a belügyminiszter, mint az igazságügyminiszter 
végre észrevegye parázna garázdálkodásukat s véget 
vessen a folytonos konkolyhintésnek. 

Az ilyen veszedelmes gazt ki kell irtani. 
Apa. 

Az Agyagfalvi Székely-emlék ügye. 
Székely udvarhely, jul. 21. 

Nemcsak Székely udvarhely, hanem az egész 
székelység egy jó embert, egy kulturférfit, egy hü 
és dolgos fiát vesztette el Solymossy Endrében. Meg-
sirattuk. A gyászolók sokasága közt állok én is, ki 
elmerem mondani a költővel : 

Multis ille bonis flebilis aceidit, 
Nulli flebilior, quam mihi! 

Solymossy a tiszta lelkiismeret és az ember-
szeretet szárnyain Istenhez emelkedett. Élete bevég-
zett tény, de emlékének, munkás szellemének folya-
mata nem szakadt meg : e drága föld és népe iránti 
rajongó szeretetét, sok szép ideáinak megvalösitását 
ránk hagyta örökségül. Ez utóbbiak között van az 
Agyagfalvi Székely emlék is. 

Van-e székely ember, akinek szivét meg ne 
dobogtatná az az agyagfalvi réthez fűződő nagy és 
dicsőséges históriai mult? Van-e, akit nem érdekel-
nének, lángoló szeretetre nem buzdítanának elődeink 
eredeti őstehetségét, jogérzékét, bölcsességét, szabad-
ságszeretetét magasztaló „Konstitucziók", miket e 
helyen megalkottak és amiket századokkal ezelőtt a 
legelső nemzetek jogtudósai megbámultak ? Van-e, 
akit az 1848—49-iki szabadságharcz idején e térsé-
gen — a székelyek Rákosmezején — lefolyt harczi-
készülődés lelkesedése magával ne ragadna és hon-
szeretetre ne buzdítana? Készen lehetünk a felelet-
tel : nincs, nem is lehet, mert 

Ki múltjára érzéketlen, 
Szebb jövőre érdemtelen ! 

A mult idők hagyományainak fenntartása, tisz-
telete egyik nagy erőforrásunk, melyből jövendő 
nagyságunknak megteremtéséhez kitartást, lelkese-
dést meríthetünk. Nagy erkölcsi tőke ez, melyre 
még gazdasági fejlődésünknél, megerősödésünknél is 
szükségünk van. 

Ily gondolatok között született meg a Székely-
emlék eszméje, hogy az agyagfalvi réten hirdess« 
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őseink nagyságát és példájukon lelkesedve, beigazol-
juk Petőfi ;mondását: Csak nem fajult el még a 
székelyvér . . . Az eszmét nemes lelkek szeretete 
ápolta, dédelgette . . . de ha a Solymossyéhoz ha-
sonló buzgósággal nem nézünk utána, pusztulásnak 
indult kis árva lesz a felséges szép eszméből. 

Azonban erös a hitem, a reménységem, hogy 
Solymossy megmaradt hü munkatársai — a Székely-
emlék bizottság lelkes tagjai — továbbra is küz-
deni fognak, mint eddig is oly tiszteletreméltóan 
küzdöttek. Csak meg kell értsük őket. Megértjük 
pedig akkor, ha munkásságukban támogatjuk — 
mindnyájan : kicsi, nagy. Porszemre is tekint az 
alkotás . . . 

Jól tudom, szegények vagyunk, de ez még nem 
elég ok arra, hogy filléreinkből valamit ne juttassunk 
a kegyeletes czélra. Hiszen, ha minden keresetképes 
székely évenként csak 10 fillért áldozott volna, ma 
már az emlékműben egy fényes templom oltártüze 
ápolná a székelység erényeit és hirdetné a méltó 
unokák kegyeletét. 

Ne feledkezzünk meg tehát az agyagfalvi Szé-
kely-emlékről. Gondolatába, eszméjébe szeressünk 
bele jobban. S minthogy a szeretet találékony, ra-
gadjunk meg minden alkalmat és módot arra, hogy 
a gyűjtés állandó és eredményes legyen. Én jó Iste-
nem — hiszen nehéz gondjaink között is akad egy-
egy derűs, rózsás pillanatunk, amikor lelkünk jó-
tettre ösztönöz. Névnap, keresztelő, rokoni, baráti 
összejövetelek, iskolai, társadalmi, nemzeti ünnepsé-
gek, konczertek, szinielőadások, májálisok stb. mind 
kedves alkalmat nyújtanak a fillérezésre, melyekből 
néhány korona összeverődik. Valami jut az Emlékre 
és még mindig marad a helyiérdekű ügyek támo-
gatására. 

A székelyföldi sajtó is többször foglalkozhatna 
ezzel a kérdéssel, hogy messzekiható ereje az ér-
deklődést mindenfelé fölkeltse és állandóan ébren 
tartsa. Talán vármegyénk közgyűlésein is egyszer-
másszor szóvá tehetnők. Esetleg átírhatnánk a többi 
székely vármegyék törvényhatóságaihoz, amikor az 
Összes székelység ügyéről van szó. 

Nagy a bizalmam a lelkészi, tanitó és jegyzői 
karnak, népünk kiváló vezetőinek, hazafias tevé-
kenységében, melybe be fogják vonni az Emlék 
ügyét is. Jól tudják ők, hogy a nemzeti eszmék 
kultuszát, a szivnek és elmének gyöngéd ideáljait 
szolgáljuk az Agyagfalvi Székely-emlék megterem-
tésével 1 Fülei Sz. Lajos. 

H Í R E K . 

Székelyudvarhely, julius 25. 

Egyi*öl-mási*ól. 

— Bomolt helyzet. — 

Nálunk mindenki ur. Még pedig milyen ur ! 
Pótoljuk a mágnás osztályt és vakon rohanunk az 
adósságokba: mert a divat főleg igy nyaranta meg-
követeli. Ezer meg ezer ember a keresetén felül költ, 
a mihez ugyan senkinek semmi köze sincs : mert 
mindenkinek magáért fájjon a feje. így mondják, igy 
következtetnek. 

Azt azonban mindenki érzi, hogy a társadalmi 
nagyzolás ezen abuzus dolgán változtatnunk kell. Az 
összefogó társadalom egyetemes elhatározása fel kell 
szólaljon a hóbort ellen és az ajkakon élő régi, 
uram bátyámi, magyaros élethez kell visszatérnünk, 
mely egyszerűségében sokkal sajátosabb magyaros 
társadalmi életet teremtett annak idején. 

S a mig hajdanán a modorosság hiányával 
mindenki az őszinteség hangján beszélt, ma a nyegle-
ség olyan kvalifikálatlan szavaival beszél a nők előtt 
i s : hogy a legszemtelenebb perfidia is szellemesség-
nek minősittetik. Valóban nincsenek ma már egyszerű 
emberek. Mert az egyszerű emberek: buták. Szamár-
nak minősitik azt, a ki az anyai nevelés szerény-
ségével, nem tart az áralmattal. A ki csak jövedelmé-
hez képest költ, a ki nem talál abban kellemest, 
hogy a divat szertelenségén magának adósságokat 
csináljon. 

Ma az egész hírlapirodalom kénytelen a kor 
beteges Ízlésének hódolni, kokett nők lelki világából 
kell meriteni az izgató anyagot, blazirt férfiak visel-
kedéséből kell elmondani a szenzáczió fordulatait. A 
családi szentély békés órái, a magyar veudégszeretet 

nagyszerűsége, a népélet tisztasága uj meg uj dolgot 
nem ad s a mit irnak is róluk, az a képzelt élet 
nágyképüsködése, vagy merész hazugság, mert az 
életben egészen az ellenkezőjét látjuk. 

A család apa békétlen, mert családjának nem 
tud eleget keresni, a barátok bizalmatlanok, mert a 
mit a száj mönd, nem azt érzi a lélek ; tenger sok 
a törtető, kapaszkodó kis nagyság, kiknél igen sok 
esetben a szegénységből előlépett nagyságos asszony 
kelt falcs ambicziót ; egymásnak parolát adunk, de 
igyekszünk neki kellemetlenséget csinálni, persze 
mindent csak titokban, mert az egyszerű emberek 
se nem hazudnak, se nem csalnak, szeretnek és 
becsülnek. 

Nem szalon czipő kvalifikálja az urat, hanem a 
lélek : mely éppen akkor imponál, ha szerénységünk-
ben, műveltségűnk nem keresi a szertelenségeket, 
az üres hányaveti modort, amely talán talál a bo-
hózati iparlovagokhoz, a stréberekhez, de nem 
igazi urakhoz. 

Régen is voltak nagy urak az országban. És 
a mig tajtékpipával foglaltak helyet a szalonokban 
és nagy urak pakoltak elemózsiát az utazásokra, 
akkor sem szólták meg a magyarok, eleganczia nem 
is a külsőségekben nyilvánul: az eleganczia éppen 
olyan eredetiség, mint a magyaros vendégszeretet, 
nem annyira az utánzás művészete, mint velünk 
született tehetség, a mely mihelyt kilép a tisztes 
fogalom barázdájából : már a nyegleség bélyegét 
viseli magán, a mely egészséges társadalmi felfogás-
nak nem felelhet meg, mint ilyet irtani és nem 
ápolni kell. 

Azért, ha a perfidia szálló igéket raktároz föl 
és az szájról-szájra forogva betolakodik a szalo-
nokba, ne lelkesüljünk rajta. Mentől mélyebben 
vegyüljenek el az anyák a gyermek szobában, épülő 
gyermekek lelkében és a vadburjánok kinövéseit ők 
nyesegessék a női finomság, az anyai szeretet védel-
mével, mint madár szokta a fiait: a szárnyával, ha 
héjjá csapkod felettük. 

Ne higyjük, hogy az egyszerű emberek témája 
kicsinyes és ezt a dolgot ugy kaptuk ki a levegő-
ből. A bomolt helyzet ugy ül az emberek lelkén, 
mint valami novemberi köd a földön. Érezzük, hogy 
valami rajtunk fekszik, hogy nem jól van az ugy, 
mint a hogy van. 

Elmultak a régi jó idők — mondjuk ; tehát 
vissza várjuk a multat. És csak rajtunk áll annak 
vissza szerzése. Ha társaság tud alakulni levélbélye-
gek gyűjtésére, ha jogczimet szerez 10—20 ember 
arra, hogy fenntarthassák a „hazudok asztaltársasá-
gát", ugyan miért ne tudna akkor egy egész város 
kezet fogni, hogy minden nadrágos ember, legyen 
pap, hivatalnok, kereskedő és iparos egyetértve 
visszaállítják a régi rendet, mikor az úrfi nem mu-
latott hozomra és nem használták azokat a mosdat-
lan kifejezéseket, a melyeken a kaszárnyai stilus is 
hátborzongva szégyenkezhetik. 

Ezeket kellett elmondanunk az egyszerű embe-
rek érdekében, de érezzük, hogy társadalmi bajaink 
oly sebére tettük a kezünket, mely seb mihamarább 
megüszkösödik, ha orvosló gyógyszerrel nem siet be-
gyógyítására, a régi egészséges magyar kor társa-
dalmával gondolkozó, valódi urak társasága, kiknek 
legfőbb és maradandó érdemük az volna, ha a helyett, 
hogy azt mondják: „elmultak a régi jó idők", el-
mondhatnánk: jobban élünk, mint valaha. 

És ebben az országban mennyire elkellene már az, 
ha az emberek megszűnnének örökösen panaszkodni. 

Petőfi. Jött, ragyogott és eltűnt, mint a vi-
lágűrön keresztül rohanó üstökös. Da mint az a 
bolygó égi test, ő is kiszórta lelkének tüzét, s szi-
vének lángját s azok a magyar költészet örökbecsű 
gyöngyszemei lettek. A lelke a szelleme ott van 
abban az ötszázötven költeményben, amiket szivébe 
mártott tollal irt a szenvedés, a megalázás, a dicső-
ség és halhatatlanság utjain bolyongva. Nagy szel-
lem, vasakarat, hajthatatlan lélek, aranyszív, a sze-
retetben lágy, a gyűlöletben kemény, mint a kő-
szikla. A hatalmasokat megveti, de az igazi érdem 
előtt meghajol és magasztalja. Maga a végzet sodorja 
a segesvári csatatérre. Dicsősége tetőpontján nincsen 
kenyere ; félreértik, megalázzák, megvérzik büszke 
lelkét, mely nem tud hízelegni, hiúságot legyezgetni, 
az emberi gyöngeségekkel számot vetni. Neki csak 
a bátorság, a vitézség, a szellemi nagyság imponál, 
csak egy oltára van : a haza, egy Istene : a szabad-
ság. Amikor a legnépszerűbb, amikor ezreket lel-

kesít és lángra gyulaszt csatadalaival, akkor csap 
rá mindkét kezével a balsors. Bem tudja, hogy ke-
mény csata előtt áll, nem akarja kedvencz költőjét 
magával vinni, de hihába, a végzet ellenállhatatlanul 
sodorja a kikerülhetetlen sorsa felé. Székelykereszt-
urról gyalog megy Fehéregyházára s a csata kezde-
tén csatlakozik a honvéd sereghez. Este hatkor a 
kozákok rohama megdönti a honvédeket, bekeritik 
őket, a költő is e halálgyürübe jut s pikaszurással 
a mellén menekülni próbál. De Skariatin tábornok 
eleste miatt az oroszok senkinek se kegyelmeznek, 
mindenkit levágnak, ledöfnek. Holtan senki se látta, 
eltűnt, mint a pályáját megfutott üstökös. Minek is 
élt volna tovább? Hivatását betöltötte; költészete 
nemzeti riadó volt, a magyar talpra ált s megmutatta, 
hogy az egyetértés világszerte csodált hatalommá 
teszi. Amit Kossuth tett a prózában, azt tette ő 
versben. Dicsőségének szük lett a magyar határ, 
beszárnyalta az egész világot s a lángelme fénye 
századok múlva is oly tisztán fog ugy ragyogni, mint 
akkor ragyogott, mikor még a földön járt . Költészete 
nemzeti kincs amely kiapadhatatlan ; nemzedékek, 
emberöltők jönnek, tűnnek, de az a kincs meg nem 
fogy, el nem kopik, meg nem rozsdásodik. Az ég 
adta ezt a kincset a magyarnak s a nemzeti gé-
niuszt illeti. Petőfi meghalt hatvan évvel ezelőtt, 
jul. 31-én, de él müveiben, szellemében, nagyságá-
ban a magyar föld levegőjében, mert költészete maga 
a magyar népélet virágköntösben, napsugárból, vil-
lámlásból és szivárványból szőtt ősi mentében. A 
segesvári, héjjasfalvi és fehéregyházi magyarság a 
segesvári csata emlékére lelkes ünnepet ül a jövő 
vasárnap, augusztus 1-én. Székelyudvarhely polgár-
sága bizonyára a nap jelentőségéhez mérten illő 
számban fogja ott magát képviseltetni. 

A Polgári-egylet közgyűlése. A Polgári 
önképző egylet a mult vasárnap tartotta évi rendes 
közgyűlését, a tagok élénk érdeklődése mellett. A 
gyűlést Bartók István alelnök nyitotta meg, meleg 
szavakban megemlékezvén az egylet megalapítójáról, 
tevékeny elnökéről, Solymossy Endréről. Emlékét 
jegyzőkönyvben megörökítették. Ezután Csillag Jó-
zsef titkár tette megjelentését, Fischer Ferencz pénztá-
ros pedig az egylet vagyoni helyzetéről számolt be. 
Az egylet vagyona 12361 kor. 41 fillér értéket kép-
visel. Az egyletnek 1908-ban 291 tagja volt. A jövő 
évi költségvetést 3794 kor. 76 fill, bevétellel és ki-
adással megállapították. Gyerkes Mihály indítványára 
egy Solymossy Eudre emlék alapot létesítenek, s 
arczképét megfestetik. Ezután a választásokat ejtet-
ték meg Vajda Ferencz elnöklete mellett. A kör 
elnökévé egyhangúlag Ugrón Ákos főispánt, mig 
tisztiügyészszé dr. Válentsik Ferencz országgy. kép-
viselőt választották meg. Az uj elnököt egy küldött-
séggel hivták meg a gyűlésbe s megérkezésekor za-
jos óváczióval fogadták, s Vajda Ferencz beszéddel 
üdvözölte. A főispán meleg szavakkal köszönte meg 
a bizalmat, melyet azzal kiván viszonozni, hogy az 
egylet érdekeit szivén fogja viselni. Szükségesnek 
tartja, hogy a város polgársága között egyetértés 
honoljon, mivel érdekeink csak igy védhetők meg 
minden vonalon. A közgyűlés az elnök lelkes ün-
neplése közben ért véget. 

Erzsébet királyné emlékfái. A következő 
levelet vettük. Tekintetes szerkesztő úr 1 BoMogem* 
lékezetü Erzsébet királyné emlékére szerte az ország-
ban annak idején emlékfákat ültettek. Nem akadt 
egyetlen község sem, melynek közönsége ne kész-
örömmel tett volna eleget annak a felhívásnak, mely 
az emlékfák ültetését czélozta. Amilyen készséges 
volt az első felbuzdulás, éppen olyan gyorsan beál-
lott sok helyen a reákczió, amennyiben egy-két év 
múlva az emlékfák immár csak ez illető község ha-
nyagságáról emlékeztek meg. A visszás állapot azon-
ban sehol sem olyan bántó, olyan feltűnő, mint azt 
Udvarhelymegyén való átutazásom alkalmával a mult 
nyáron is megírtam, — mint éppen a Gzekendhegy tete-
jén. Ugyanis az ide ültetett fák jórészét a tilosban 
járó marhák össze-vissza legelték, éretlen suhanczok 
egynémelyikét kivágták ostornyélnek, vagy felfarag-
ták merő mulatságból, am ig aztán vagy két évvel 
ezelőtt kerítéssel vették körül a 'fákat. A jószándék 
azonban későinek bizonyult, a mennyiben a kerítés 
már csak amolyan agyonnyomoritott, éktelen csúf 
kis bokrocskákat kerit be, még jobban ráterelve az 
ott átutazók figyelmét az „emlékfákra". Ezen föltét-
len segíteni kell. E megyének ez az útszakasza egyike 
a legforgalmasabb útszakaszoknak, különösen igy 
nyáron át, s vajmi kellemetlen benyomást vált ki 
az embernél, amidőn a fák hazájában ilyen szánan* 
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dóan csúf korcs „emlék"-fákat lát. Kérem az illeté-
kes hatóságot, hogy már az öszön, — hisz erre Da-
ráuy miniszternek a folyó év tavaszán kibocsátott 
ujabb rendelete is kötelezi — 4—5 kiválasztott szép 
fenyőfa, avagy egyetlen egy tölgyfa ültetése irányá-
ban intézkedni sziveskedjék. A kerités készen van 
arra, hogy az igy ültetett fákat a rongálástól meg-
óvja. Szerkesztő urnák hive stb. 

A képviselőválasztók névjegyzéke. Ud-
varhelymegye központi választmánya az országgyű-
lési képviselőválasztók 1910. évre szóló ideiglenes 
névjegyzékeihez beadott felszólalásokat és észrevé-
teleket folyó hó 19 én, Sebesi János alispán elnöklete 
mellett tartott ülésében vette tárgyalás alá, s ezekre 
vonatkozó határozatait meghozta. A hozott határo-
zatokat folyó hó 20—30 ikáig a választmány a tör-
vényhatóság levéltárában közszemlére kitétette, s ott 
azokat az éidekeltek megtekinthetik. A közzétételt 
követő 10 nap alatt aztán joguk van az érdekeltek-
nek, hogy a sérelmesnek vélt határozatok ellen 
fölebbezéssel éljenek, mely fölebbezést a m. kir. 
kúriához czimezve, a központi választmány elnöké-
nél kell benyujtaniok. 

Rombolják a régi gimnáziumot. Már 
többször megirtuk annak idején, hogy az uj kath. 
főgimnázium épitésénél kapcsolatosan miféle régi 
épületeket fognak lerombolni. A szeminárium már 
romokban hever s most a régi, közel négyszáz éves 
gimnáziumra került a sor. Az épület a legutóbbi 
időben internátus volt, de már nagyon megnyengül-
tek öreg vállai s ezért a mérnöki hivatal kimondotta 
rá a halálos Ítéletet. Azonban különös halálos Ítélet 
ez. Leütik az épület fejét, egyik oldalát, néhány fa-
lát aztán hozzátesznek néhány téglát, uj tető alá 
rakják és lesz belőle — kántori lakás. Szép és mo-
dern lakás . . . . Igazán furcsa metamorfózis. Előbb 
gimnázium, ahol a jezsuiták neves tanárai működtek, 
aztán internátus, ahol nebulók gondtalanul ugrán-
doztak azon faiakon belül, ahonnan hirneves emberek 
kerültek elő s végre - - közönséges lakóház. Akárcsak 
a versenyparipa sorsa — természetesen más szem-
pontból. Először közismert nevü, ünnepelt ló, majd 
a konflis elé kerül, végül pedig a mészárszékba jut 
lesz belőle legjobb esetben szalámi, vagy virsli. Ilyen, 
ez a sors czinizmusa . . . Bérezik Árpád egyik tár-
czájában találóan irja erre vonatkozólag a követke-
zőket : A csákány kegyetlen szerszám, nincs benne 
kegyelet, nem tiszteli az emléket, nekimegy akármely 
épületnek, és hullanak, omlanak a kövek, porfelhők 
emelkednek és mindaz, a mi édes, bájos, vig vagy 
szomorú kötve volt ezekhez a falakhoz, mintha azok-
bau a porfelhőkben búcsúznék el attól a helytől, 
melyen eddig a régi ház állott és melyen az uj fog 
pompázni. Meg-megállok egy-egy ilyen ház előtt, és 
elgondolkozom ; meddig állhattál volna még fönn, ha 
a rozogaság természetes utján engednek kimúlni ; 
hány esemény, emlék tapadhatott volna még hozzád, 
— de jött a szivtelenül romboló csákány és ledön-
tött időkor előtt ! Áldozatja lettél holmi szabályozási, 
vérosszépitési vagy másféle tekintetnek s a kik vala-
mikor benned laktak, ha idetévednek, — csodál-
kozva nézik azt az idegent, a ki az ő régi kedves 
házuk helyét elfoglalta. M'nden házzal egy világom-
lik össze, egy kis világ, kis és nagyembarek külön 
kis és nagy világa s emelkedik helyébe uj ház egy 
uj világ részére, kis és nagy uj embereknek uj vi-
lága . . . 

Inasok elhelyezése. László Gyula iparka-
marai titkár elnöklése mellett a székelyudvarhelyi 
inaselhelyező bizottság tegnap, szombaton délelőtt 
összegyűlt a vármegyeház kis tanácstermében, hogy 
a jelentkező inasokat az egyes mesterekhez beossza. 
Több mester jelent meg, kik közt a megye más he-
lyein jelentkezett egynehány inast kiosztották. Inas-
nak azonban itt Udvarhelyen csak két gyerek jelent-
kezett, ezek is Oklándról ; mindketten azonnal kaptak 
alkalmazást. 

Állami óvodák szervezése. Mint lapuuk 
mult számában jelentettük, egy miniszteri rendelet 
alapján tett közigazgatási bizottsági intézkedésből 
kifolyólag Chalupka Rezső kir. s. tanfelügyelő és 
az illetékes járási főszolgabirák részvételével vár-
megyénk egyes községeiben hivatalos tárgyalások 
folynak állami elemi iskolákkal kapcsolatosan szer-
vezendő állami kisdedóvodák felállítása s a közsé-
geknek az állami kisdedóvodákhoz való megfelelő 
anyagi hozzájárulása iránt. Eddigelé Larajd és Alsó-
scfalva ajánlottak meg oly hozzájárulásokat, melyek 
alapján kilátás van arra, hogy az állam ott kisded-
óvodákat állit fel. Most, mint nekünk jelentik, Bő-
gősön és Székely mus snán is sikerre vezettek a ha-

sonló irányú tárgyalások s igy ott is mi sem áll 
többé útjában az óvodák felállításának. Tudomásunk 
szerint a szervezés programmja ezzel még kimerítve 
nincsen, mert ugy tudjuk, hogy ugy a homoródi, 
mint a keresztúri járás több községeiben is még 
fel fognak vétetni az ez irányú helyszini tárgyalások. 

Városi és községi tisztviselők féláru 
jegykedvezménye. E kedvezmény a rendezett 
tanácsú városok polgármesterén, tanácsnokain, ren-
des fizetéses jegyzőin, főügyészén, rendes fizetéses 
ügyészein, rendőrkapitányán, alkapitányán, rendőr-
tisztjein, rendőrhadnagyain, rendőrfelügyelőin, árva-
széki ülnökein, pénztárnokain, adóhivatali és adó-
behajtási főnökén, adótisztjein, adópénztári tisztjein, 
adótisztjein és adóvégrehajtóján kivül kiterjesztetett 
a tényleg szolgáló községi és körjegyzőkre s a velük 
rendszeresített állásban önálló hatáskörrel, egyenlő 
minősítéssel és felelősséggel dolgozó okleveles jegy-
zőkre, családtagjaikra nem. Szomszédos forgalomban 
a rendes menetdíj, illetőleg amennyiben a távolsági 
forgalom első szakaszának kedvezményes menetdija 
olcsóbb, ez fizetendő. Egy koronás postai levéljegy 
ragasztandó a két sajátkezüleg aláirt vizitfényképpel 
felszerelt, a polgármester (jegyzőknél az alispán) 
által láttamozandó kérvényre, amely augusztus 31-ig 
adandó be a Máv. igazgatóságához az arczképes iga-
zolvány kiállítása iránt. Jövőre legkésőbb az előző 
év deczember 31-ig, illetőleg a választást vagy ki-
nevezést követő hónap végéig adandó be a kérvény, 
a kedvezmény azon évre való elvesztésének terhe 
mellett. 

Végtisztesség; az elhunyt öreg honvé-
deknek. Andrássy Gyula gróf belügyminiszter a 
vagyontalanul elhunyt 1848—49-iki honvédek elte-
metéséről való gondoskodás végett valamennyi tör-
vényhatósághoz körrendeletet intézett, amelyben utal 
arra, hogy a törvény értelmében a közsegélyre szo-
rultak eltemetéséről való gondoskodás a község fel-
adata. E törvényes rendelkezés alapján fölhívja a 
belügyminiszter a városok és a községek elöljáró-
ságait, hogy a családi gondozás alatt nem álló, va-
gyontalanul elhunyt 1848—49-iki honvédek tisztes-
séges eltemetéséről gondoskodjanak. Amennyiben 
valamely város vagy község anyagi viszonyainál 
fogva nagyobb költségek viselésére képtelen, a mi-
niszterelnök intézkedett, hogy a vagyon hátrahagyása 
nélkül elhunyt nyugdíjas 1848—49-iki honvédek 
után az eltemettetés részére a temetési költségeket 
jövőre az esetről-esetre hozzáintézendő és kellően 
felszerelt folyamodványokra az eltemetést eszközölt 
községek részére is kiutalványozzák. 

A magyar nemzet szt.-Antal temploma. 
A „Páduai szent Antalnak nevezett zuglói Kápolna-
egyesület", mely a magyar nemzet Páduai szt.-Antal 
templomának Budapesten, a Zuglóban leendő felépí-
tését tűzte ki czéljául, mint velünk közlik, országos 
gyűjtésre kapott belügyminiszteri engedélyt, melyet 
a jövő hónapban fog megindítani, hogy szent Antal-
nak az egész országban élő tisztelői hozzájárulhas-
sanak a templom felépítéséhez, s igy az valóban a 
magyar nemzet Páduai szent Antal temploma legyen. 
A gyűjtés iránt, melynek előkészítő munkálatai most 
vannak folyamatban, országszerte nagy érdeklődés 
mutatkozik. Az egyesületnek VII., Angol-utcza 29. 
sz. alatti irodáját Drégely Dezső titkár vezeti, aki 
készséggel szolgál az ügyre vonatkozó mindennemű 
felvilágositással. 

A Sahara sivatagja. Hogy a kánikula a maga 
valóságában bekövetkezett, annak hegyik csalhatatlan 
bizonysága, hogy javítják, vagy például a Bethlen-
utczában teljesen újra rakják a kövezetet. Ehhez, 
az igaz, már jó néhány hete hogy hozzákezdettek, s 
nem is volna semmi észrevétel, hogy még most sincsen 
befejezve, ha találna rá, hogy hát jó munkának idő 
kell. Sajnos, erre aligha lehet elmondani, és ezt, 
ugy látszik, tudják a kövezők is, akik ugyancsak 
nagy buzgalommal igyekeznek munkájukat valaho-
gyan jól betakarni, láthatatlanná tenni. Igen ám, 
csakhogy amig a feltűnően egyenlőtlenül lerakott 
kövezetet sikerül is eltakarni a nyilvánosság birálata 
elől, addig a takaróul használt porondréteggel alyan 
ménkő portengert csinálnak, hogy az túltesz a leg-
elhanyagoltabb országúton s az ember minden na-
gyobb fantázia nélkül könnyen elgondolhatja a Sa-
hara sivatagot, melyről a tevék sem hiányoznak, 
amennyiben ott a munkálatot tevelassusággal végzik. 
Ha már vagyóni helyzetünk nem engedi meg, hogy 
öntöztessük a forró nyári napokon az utczákat, s 
az ég csatornái is bedugultak, okvetlen szükséges 
legalább az, hogy a frissen kövezett utczát az utcza-
seprők alaposan pormentesitsék. Ez a közegészség-
ügy szempontjából is elengedhetetlen, no meg leg-
alább kiderül, hogy mit és hogyan dolgoztak a kö-
vezők. Mert ahogyan az ember a porrétegen keresz-

tül megállapíthatja, ugy tetszik, hogy amikor az 
utczát a túlsó végén befejezik, az innenső végén 
megint újra kezdhetik. 

Állati betegségek. Sertésorbáncz fellépett 
járványosán Rava és Kisgalambfalva községekben. 

K Ö Z S É G I É L E T . 
Mentők a falun. 

Falusi ember, a ki a maga otthonában átélt 
egy két katasztrófát, a mely emberáldozatot követelt, 
ha a városban kerül méltán irigykedhetik, a mikor 
utja a kórház előtt visz el. Ámul-bámul, irigykedik a 
falusi ember, hogy hej ha odahaza Kisbölöngéren olyan 
gyorsan jutna első segélyhez a szegény cseléd, a ki-
nek karját a cséplőgép elkapja. Hány halottal, hány 
nyomorékkal lenne kevesebb, ha meglenne a gyors 
első segély. }És milyen nagy szükség lenne éppen 
nálunk a mentő intézményre, a hol a vidéken olyan 
nagy az orvoshiány. 

A derék budapesti mentő-egyesület füt fát meg-
mozgat, hogy a vidéken minél több mentő-állomást 
létesitsen, Méhány nagyobb városban ez már sike-
rült is. Pedig igazi nagy szükség éppen a falvakban 
leune erre a humánus modern intézményre s nem 
kell bizonyítani, hogy ez csak állami támogatással 
választható meg nálunk. 

A mentés országos szervezéséről tanulmányt irt 
dr. Lévai Elemér, a kinek fejtegetései alapján szó-
lunk hozzá e kérdéshez. 

Ha van a legkisebb faluban is olyan einher, a 
kit betanítanak a halottkémlésre vagy pedig olyan 
ember, a kihez a teheneket viszik fájós lábakkal, 
miért ne lehessen époly értékes egy sérült ember, 
hogy valaki legyen a községben, a ki ő neki is tud 
segélyt nyújtani. 

Az emberi műveltség legalacsonyabb fokán álló 
falvakban, a hol a lakosság barom módra él, elég 
lenne, ha minden negyedévben egyszer kidobolnák, 
hogy ha valakit baj ér, azt vigyék át X. községbe 
a mentőhöz, az segit rajta, vagy esetleg hívják el. 

A mi az intelligensebb községeket illeti, ott 
válasszák meg a mentőket, az értelmesebb egyének-
ből esetleg kettőt. 

Ezek lennének a tanitó, jegyző, kisbiró, eset-
leg egy értelmes gazdaember is. Nem szabadna meg-
feledkezni a környéken levő gyárakról, a hol mindig 
lehetnek értelmesebb hivatalnokok, munkafelügyelők, 
a kiket rendeletileg kellene szorítani arra, hogy ba-
leseteknél haladéktalanul vonuljanak ki ; természe-
tesen ez irányban a felszólitásokat hivatalos formá-
ban a gyártulajdonoshoz kellene intézni. 

Szervezethez való tartozásukat ezeu alkalmi 
mentőknek ismerjék el ezáltal, hogy adjanak nekik 
nevet, számot és hivatalos jelleget és legyen az egész-
nek feje, melynek székhelye Budapest, neve Orszá-
gos Mentő Tanács, a már meglévő egyesületekkel 
karöltve szervezze ezeknek kebelében és környékén 
az egyes kirendeltségeket, a melyek nagyobb gyár-
telepek, tűzoltósággal biró községek mentő állomásai 
lennének. Ezeknek neve lenne teszem : „Az X-i 
mentőegyesület X-i kirendeltsége." 

Végül ezen kirendeltségek utazzák be a szom-
szédos és környékbeli filvakat és áltitsák fel az őr-
söket, a melyek a fent leirt alkalmi mentőkből áll-
janak és nevük például: „Az X. mentőkirendeltség 
4-ik őrse." 

Legyen az egyesületeknek és kirendeltségek-
nek pecsétjük, mig az őrsöknek legyen bélyegzőjük. 

Legyen egységes ismertető jelvény és feltűnő 
táblákkal éjjel szines lámpákkal jelezzék a falvak-
ban : „Első segély." 

A mentők kiképeztetése történjék évenként 
többször valamennyi egyesületnél egyszerre a kör-
nyék részére kiküldött orvosok által. 

Tegyenek a mentők bizottság előtt vizsgát és 
kapjanak oklevelet. A kiképzés eredményessége szem-
pontjából képeztessék egy faluból egyszerre 2—5 
mentő. 

Az őrök közvetlenül a kirendeltségnek jelenté-
seket és azzal éritkeznek. 

Az egyesületek viszik a kirendeltségek és őrsök 
ügyeit, közvetlenül azonban csak az előbbiekkel érint-
keznek. 

Az Országos Mentő Tanács vezetné az egyesü-
letekkel karöltve illetőleg azok önkormányzatát nem 
bátya, az egész mentés ügyét; elsősorban összeállí-
taná a szolgálati szabályzatot, megszabná az össz-
pontosítást tömeges baleseteknél. 

Az anyagi kérdések megoldására leghelyesebben 
lenne egy Országos Mentőalap szervezésére. 

Leirni mindezt könnyű volt, átgondolni még 
könnyebb, a papir türelmes, a fantázia korát éljük, 
azonban megcselekedni nehezebb lenne. 

De egy olyan országban, a hol a mentés ügyé-
nek élén olyan ambicziózus organizátorok, a mentés 
ügyének olyan energikus védői állanak és a hol a 
társadalom a jó eszméktől oly kevéssé idegenkedik, 
a mint nálunk, ott nemsokára nyomait látjuk olyan 
intézkedéseknek, a melyek közvetve némileg csök-
kentik a sebészklinikákon az olyan amputácziók 
számát, a melyek tagok elhanyagolt sebeinek infek-
cziózus állapota miatt váltak szükségessé. 

Sz N. 

Kiadja : Becsek D. Fia könyvnyomdája. 
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PORTLAND CEMENTGYÁR BRASSÓ 
I t t h e l y b e n k a p h a t ó R Ö S L E R é s G - A - I B O I E t c z é g n é L 

l e g o l c s ó b b ^ 

b o t o r b e ű s á r l á s i f o r r á s 

Székely és Réti botorgyára 
Marosvásárhely , Főtér 47. sz. 

Van szerencsénk a n. é. közöDség tudomására 
hozni, hogy bútorüzletünket, mely Erdély leg 
szebb látványossága, egy nagyobbszabáru asz-

talos műhellyel bővítettük ki és elvállalunk flálÓ, 

ebédlő, szalon, nnszoba, szálloda es fürdő 
berendezések készítését a legjutányosabb árak mel-
lett Óriási választék : §MF~ vas-, és rézbu-
torokbaii, szőnyeg, függöny, 
ágy- és asztalterítőkben. Gyermek-
••• kocsik és gyermekszékekben ••• 
Saját Kárpitos tniihelyiittKbcn cWállaljnK 
a legfiinomabb kárpitos munkák elkészítését és kü-
lönösen angol bőrm unkainkra hívjuk fel a n é. 

iiitiiiiiitiiiKiiiiuss közönség figyelmét, sssssssiisisssssssssiss 

Angol bőrgarnitúrák 300 kor. KezMc. 
Elvállalunk menyasszonyi kelengyék szállítását és 
készséggel muntatjuk be gazdag minta gyűjtemé-
nyünket. — Meghívásra minden vételkötelezett-ég 
nélkül személyesen oda utazunk a rendelmény fel-
vétele végett. — Kérjük a n. é. közönség szives 

támogatását és vagyunk kiváló tisztelettel 

S z é k e l y és Rét i , 
butorgyárosok. 

1 2 - 3 0 

ELAD и azonnal egy könnyű liatos 

• R o s t o n - c s é p l ő в 
teljes felszereléssel, alig használt liere-
fejtővel, melyeknek üzemképes és jó 
karban létéért felelősség. Kerestetik eset-
leg üzemképes l o k o m o b i l a cséplésl 
idényre haszonbérbe. Értekezhetni Nagy 
Bálint nyomdatulajdonosnál Marosillyén, 

K é p e s l a p o d b a n 
legnagyobb választék S o h a Aladár 
papir- és irószerkereskedésében Szé-

kelyudvarhelyt Eötvös-u. I. a Ferenczrendiek temploma mellett 
van, mélyen tisztelt vevőim saját érdekében áll raktáromon 
levő képeslapokat megnézni, hol a legizlésesebb választék van. 

„Kürti" 
a jclettKor legjobb 
e z i p ő e r é t n e ! 
Kapható 16,24,4-0 
álláres dobozoKbau 
J t a á b о jCeitz 
fűszer Ь csemege-

KeresKedíseben 
SzeKelyuMarhelytt. 

Szám 5 4 1 2 - 9 0 9 . tlkvi. 

Árverési hirdetmény kivonat. 
A székelyudvarhelyi kir törvényszék, mint te-

lekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy a székelyud-
varhelyi kir. törvényszék területén levő és a székely-
udvarhelyi 1031. sz. tlkvben Af 1., 2., 3. rendszám 
198., 199 , 200., 201., 202. hrsz. belsőségre együt-
tesen 3136 К, a 7. rdsz. 2067. hrsz. kaszálóra 366 
К , 13. rdsz. 1463/2. hrsz. szántóra 4 K, 14. rdsz. 
3126/1. hrsz. szántóra 6 K, 15. rendszám 2463. 
hrsz. szántóra 6 ,K, a 16. renddszám 2749. hrsz. 
szántóra 6 korona, a 17. rendszám 17b7. hrsz. 
szántóra 16 korona, a 18. rendszám 2076/2/1. hrsz. 
2077/2/1., 2080/2/1., 2081/2/1. hrsz. kaszálóra 124 
korona, 19. rendszám 1909/2. hrsz. szántóra 94 ko-
rona, a 20. rdsz. 2081/1. hrsz. kaszálóra 24 К, a 
21. rdsz. 2076/1., 2077/1., 2080/1, hrsz. kaszáló és 
szántóra 72 korona, a székelyudvarhelyi 168. számú 
tjkvben A f 3. rdsz. 1702. hrsz. ingatlanból Szigethy 
Józsefet illető a/ö6 r ^ s z jutalékára 6 K, 20 fill., a 
4. rdsz. 2364/3. hrsz. ingatlanból Szigethy Józsefet 
illető V56 rész jutalékára 2 К 30 fill, becsárban, 
mint ezennel megállapított kikiáltási árban, a székely-
udvarhelyi 1031. sz. tjkvben C. 9. alatt és a 168. 
sz. tjkvben C. 7 alatti haszonélvezeti jogok fenntar-
tásával az árverés elrendeltetett s hogy ezen ingat-
lanok 1909. évi szeptember hó 17-ik napjának d. e. 
9 órakor tartandó nyilvános árverésen el fognak 
adatni. 

Az árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok kikiáltási árának 10 °/o"át készpénzben vagy 
ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni. 

A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatóságtól. 
Székelyudvarhelyt, 1909. junius 29-án. 

M i h á l y , kir. törvszéki egyes biró 

Poloskát, Sváb bogarat 
négy hét alatt bár-
milyen mennyiség-

ben föltétlen kiirt egy kipróbált szer. 
Kapható P e t ő f i - u t c z a 3 1 . s z . a l a t t . 

Br.örbáu Balâzs-utcza 
24. szám alatt letfő 
földszinté; Kőház 

Kerttel meleWülcieKKd Ш Р 0 . Welzheim: 
= = = = = Kossttth-tttcza 6. sz. alafl = = = = = 

Eladó ház. 

írnokot, aKi Írógépet is tud Kezelni, 
állandó alKalmazásra 
= = felfogadoK== 
Dr. RinUder ÁKos. BgyVíd. 

A Liniment. Capsici сотр., 
a florgony-Pain-Expeller 

pót léka 
egy régjónak bizonyult háziszer, mely 
már sok év óta legjobb fájdalomcsil'a-
pító szernek bizonyult köszvénynél, 
osúznái és meghűléseknél, bedörzsölés-
képpen használva. 

Figyelmeztetés. Silány hamisít-
ványok miatt bevásárláskor óvatosak 
legyünk és csak olyan üveget fogad-
junk el, mely a „Horgony" védjegy gyei 
és a Richter cégjegyzéssel ellátott do-
bazba van csomagolva. Ára üvegekben 
K—.80, К 1.40 és К 2.— és úgyszólván 
minden gyógyszertárban kapható. — 
Főrak tá r : Török József gyógy-
szerésznél, Budapest . 
D r Richter g y ó g y s z e r t á r a 
az „ A r a n y o r o s z l á n h o z " , 

Prágában, Elisabethstrasse 5 neu. 
1 Mindennapi szétküldés, j* 

Szám. 4 3 5 6 — 1 9 0 9 . 

Versenytárgyalási hirdetmény. 
Homoródbene udvarhelymegyei község vízvezetéki munkála ta inak biztosítása t á r -

gyában az erdélyrészi (székelyföldi) miniszteri kirendeltség zár t a j án l a t i versenytá rgya-
lást hirdet 

* 

A z előirányzot t költségek 14732*94 koronát tesznek ki. 
Pályázók, kik csakis magyar honosak és honi bejegyzet t czégek lehetnek, fe lhivat-

nak , hogy a fentebbi munkálatok végrehaj tására vonatkozó zárt és lepecsételt bor í tékba 
helyezet t a ján la ta ika t a folyó évi augusztus hó 7-ik napjának reggeli 9 órá já ig annál is 
inkább igyekezzenek beadni az erdélyrészi (székelyföldi) miniszteri kirendeltséghez (Maros-
vásárhely), mer t az elkésve érkezet t a jánlatok figyelembe vétetni nem fognak. 

A z a jánla thoz az összeg 5° / 0 -á t kitevő bánatpénz melléklendő az a ján la t i fel téte-
lekben előirt módon. 

Az a jánla t i feltételek, az a ján la t i űr lap , költségvetés és az összes szükséges tudni-
valók a lul í rot t hivatalnál megszerezhetők, hol azon felül a tervek is betekinthetők a hi-
vatalos órák a la t t . 

Marosvásárhely, 1900 . julius hó 21-én. 

Erdélyrészi (székelyföldi) miniszteri kirendeltség. 
(Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Magyar ember csak magyar ásványvizet igyék ! 

M a g y a r ásványviz L t S Î Â 3 
Kizárólag természetes magyar ásványvizet hozunk forgalmba. 

Borhegyi, hugyhajtó Horgász, étvágygerjesztő 
Boholti, üdítő viz Kászonfökut (Saluteris) jód és litheum tartalmú 

m Elöpalaki, sárgaság ellen Bépáti, égvényes ásványviz 
™ Fe/sörákosi Mária, légcsőhurut ellen . . . ^ g j g g ^ Széke/y-Se/ters, idült gyomorbajok ellen . 

Hargitaligeti, üditő ital Sztojkai, czukorbetegség ellen 
Kérdezze meg az orvosát gyégyhatása és kellemes ize össze nem ^ШШШ 
és megtudja, hogy а в -С" Ш С з Ж е Ж С Э a a ¥ a l l j l í l 2 hasonlitható a mesterséges ásványvizek kel ттЩт 

Magyar ásványvizekkel a külföld majdnem Összes vizei pótolhatók. 

Д Ш а ^ Kapható mindenütt 1 

Borszéki Boldizsár, idült gyomorbaj ellen . 
Borszéki Főkut, köszvény ellen 
Borszéki Kossuth, vérszegénység ellen . . . 
Bodoki Matild, alkális savanyúvíz . . . . 
Baross, vesebaj ellen . . 


